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Voor wie samen met een kind dit boek wil lezen en bekijken. 


De volgende bladzijden beschrijven een reis die we allemaal 
gemaakt hebben, maar waar we hooguit vluchtige 
indrukken aan hebben overgehouden, en waar we ons 
eigenlyk niets meer van kunnen herinneren. 

Het ts niet het verhaal over wat er gebeurt als er een nieuw 
broertje of zusje wordt geboren. Maar het is het verhaal 
over wat een kind, diep in het lichaam van de moeder kan 
zien, horen, voelen en doen, over de ervaring van de baby 
tydens zijn geboorte. 

Voor de moeder en haar kind is de tijd van de 
zwangerschap een periode van de allergrootste nabijheid. 
Ze zyn nauw met elkaar verbonden en delen een ervaring 
waar maar zelden over gepraat wordt, 
en die we zelfs zijn vergeten. 

Dit boek is een neerslag enerzijds van kennis van 
psychologen die gespecialiseerd zijn in de tijd voor de 
geboorte, anderzijds van elektronische registratie van de 
harttonen van de foetus en echoscopie. Zo kunnen we 
opnieuw het spoor van de negen maanden lange reis van 
het prenatale leven volgen. 


Sheila Kitzinger 
Lennart Nilsson 


| ee zat je in een klein donker holletje, diep verborgen 
in het lichaam van je moeder, 
je dreef in een ballon met warm water. 
Dat was je moeders baarmoeder. 
De wanden van die baarmoeder waren stevig en elastisch. 
Ze bestonden uit spieren, 
zoals de spieren van je arm die sterk worden | 
als je trekt, 
of duwt, 
en de spieren van je been, 
als je klimt, 


of holt. 


: J. hoefde nog geen lucht in te ademen. 
In plaats daarvan stroomde er bloed 
door een slangetje naar het midden van je buik. 
Het stroomde je hele lichaam door 
en ging er door hetzelfde slangetje weer uit. 
Alle goede dingen van je moeders bloed: 
het goede voedsel dat ze at en de lucht die ze ademde 
kwamen rechtstreeks in jouw bloed. 
Ze at en dronk voor jou. 
Ze ademde voor jou. 
Je wist nog lang niet wie je was. _ 
Je wist ook nog niet waar je was. 
Zoals een zaadje begint te groeien in de aarde 
en nog niet weet dat het straks een bloem zal zijn, 
. zo groeide jij binnen in je moeder. 
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I, dat allereerste begin bestond je nog helemaal niet. 
Als een boon in een zacht rond peultje 
lag een heel klein eitje, 
_diep verborgen in je moeders lichaam, 
in haar eierstok. 
Het eitje was niet groter dan dit witte puntye. 
Het werd eicel genoemd. 
In die cel zaten voedingsstoffen en energie 
om een baby te kunnen maken. 
Toen de eicel rijp was, ging ze op weg 
door een lange tunnel die de eierstok 
met de baarmoeder verbond. _ 
Het was een lange reis 
van wel drie hele dagen en drie hele nachten 
of misschien nog wel langer, 
steeds maar door die tunnel tot in de baarmoeder. 
En al die tijd zaten er, ~ 
net als een zwerm bien, 
een heleboel cellen omheen 
die de eicel van voedsel voorzagen. 
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| M.. de eicel had nog iets anders nodig 


| voordat ze een baby kon worden. 
Er was een zaadcel nodig, eerder kon jij niet gaan groeien. 
_ Miljoenen zaadcellen, wel honderd maal kleiner dan de eicel 
zaten in de zaadballen onder de penis van je vader. 
Toen je moeder en je vader erg lief voor elkaar waren 
en elkaar streelden en met elkaar vreeén, 
werd de penis van je vader stijf 
en kon naar binnen glijden in je moeders vagina, 
de zachte opening tussen haar benen, 
die leidt naar haar baarmoeder. 
Toen ze daar in elkaars armen lagen 
spoot een straaltje vocht, dat we zaad noemen, 
uit zijn penis in haar vagina. 
Het zaad zat vol kleine zaadcellen 
zo klein dat niemand ze kon zien. 
_ Ze schoten vooruit en zwommen 
van de vagina, door de baarmoeder, de tunnel in, 
waarin de eicel op reis was. 
Veel zaadcellen werden moe en gaven het op, — 
of gingen de verkeerde kant op, 
maar andere bereikten de eicel 
en verzamelden zich er omheen. 
De buitenkant van de eicel was zacht. 
_-Eén zaadje drong door de wand van de eicel heen 
~_ ende eicel nam het in zich op. 
Zo vormden de zaadcel en de eicel 
samen é€n nieuwe cel. 
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ie ene cel splitste zich in twee cellen. 
De twee cellen werden er vier. 
De vier cellen werden er acht. 


n de bal van cellen groeide en groeide 
tot hij er uitzag als een glinsterende, — 
| _ zilverachtige braam. 


3 I die tijd dat de cellen-bal groeide 
bewoog die zich voort in de tunnel naar de baarmoeder, 
stuiterend als een bal, die steeds groter en groter wordt. 


D. binnenkant van je moeders baarmoeder veranderde 


en maakte zich klaar 
om jou in zich op te kunnen nemen. 
| De wand werd dik 
en vulde zich met rijke voedingsstoffen voor de cellen-bal. 
Toen de bal de baarmoeder bereikte, kreeg hij wortels, 
net als de wortels van een plant. 
Ze boorden zich in de rijke wand van de baarmoeder, 
en zogen de voedingsstoften op. 
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iD) cellen-bal veranderde en kreeg een hoofdeinde 
— groot en rond — 
dat bezig was jouw hoofd te worden 
en een ondereind dat dun en gebogen was als een staart. 
Je lichaam begon vanuit de rug te groeien, 
en sloot zich aan de voorkant 
als een jas die dichtgeknoopt wordt. 
Een deel van de cel-bal groeide uit tot een boom 
met een kruin van dunne buisjes 
— de placenta — 
waar bloed doorheen kon stromen. 


W — Na 30 dagen was je 5 millimeter. 
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e leek nog helemaal niet op een baby, 

eerder op een uitgelopen boon... 
pe | En toen groeiden er 
_ als bij een piepklein zeepaardje 

DERI ribbels langs je rug, 
die later je ruggegraat zouden worden. 
: Je huid was nog heel dun, 
zo dun als vloeipapier 

en onder die huid klopte je hart. 


et vijf weken begonnen je armen te groeien, 
ze zagen er uit als kleine knopyes. 


<— Na 5 weken was je 12 millimeter. 


i: negen of tien weken 


nadat je was begonnen te groeien 
deed je je mond al open en dicht. 
Na twaalf weken 
kon je grappige gezichten trekken, 
je voorhoofd fronsen, 
je lippen op elkaar persen 
en je lippen vooruit steken. 
En toch woog je niet meer 


dan een klein kippe-ei. 


et knoopje in je buik — je navel — 
is de plaats waar het slangetye zat 
dat jou verbond met je placenta. 
Deze slang werd navelstreng genoemd. 
-Zuurstof en al het goede 
uit het voedsel van je moeder 
stroomde in het bloed 
- door deze navelstreng van je moeder in jou. 
_ Alhet bloed ging eerst door de placenta. 
_Daar werd het gefilterd als door een zeet. 


e was nu elf weken aan het groeien. 
Je armen en benen konden bewegen. 
Je strekte je armen uit. 
Je schopte met je voeten. 
Omdat je in een ballon met water zat, 
bewoog je je gemakkelijk. 
Je kon zwemmen als een vis. 
Maar je was nog zo klein 
dat je moeder nog niet kon voelen dat je bewoog. 


Na 11 weken was je 5 centimeter. 


rH. was warm in de baarmoeder, 


zoals in een warm bad in een donkere kamer. 
~- Vers warm water bleef almaar stromen, 
om het jou naar de zin te maken. 
Iedere zes uur was het weer helemaal schoon. 
Het werd nooit koud. 
Je lag er warm en behaaglijk, 
je voelde je heel tevreden. 


Som: dronk je wat van het water waarin je dreef. 
Je zoog het naar binnen, 
je oefende de zuigbeweging 
die je nodig zou hebben om melk te kunnen krijgen 
na je geboorte. 3 
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oen je vijf maanden aan het groeien was 
voelde je moeder je voor het eerst bewegen. 
In het begin was het getrappel nog zwak, 
als vlinders in haar buik, 
of kleine zwemmende visjes, 
of zeepbellen die zweven en uit elkaar spatten. 


j 
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Na 5 maanden was je 25 centimeter. 


N. kon je je vingers buigen, 


en je handen dichtknijpen, 
en een vuist maken, 
en stompen. 
Als je goed wakker was 


kon je moeder voelen hoe je schopte en sloeg | 
en van de ene naar de andere kant spartelde _ 
en soms zelfs een salto maakte. 
Je was bedekt : 
met een wit zalfachtig laagje vet, 
dat ervoor zorgde 
dat je huid in het water niet rimpelig werd. 


ls je een tweeling bent, 
-groeide je zusje of broertje 
vlak naast je in je moeders buik. 
Soms zijn er drie baby’s — een drieling — 
of zelfs nog meer. 
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e vingers strekten zich uit en voelden water. 
Je vingers raakten je natte, glimmende huid. 
Je gezicht merkte de aanraking 
en je vingers voelden het ook. | 
Dan gleden ze weer weg in het water. 
Het waren je vingers 
waar je het eerst mee speelde. 
Ze bewogen als tentakels van een zeeanemoon tussen de rotsen. 
Op een dag vonden je vingers je mond 
en raakten zachtyes je lippen. 
Dat vond je prettig 
en je begon op je hand te zuigen. 


| eee leerde je 
hoe je je hand naar je mond moest brengen 
en toen, op een dag, 
stopte je je duim in je mond 
en zoog er op, voor de allereerste keer. 
Je zoog erg hard en dronk ook wat water. 
Je had misschien zo hard gezogen dat je de hik kreeg. 
Je moeder kon voelen dat je de hik had, 
want je schokte — hik — hik — hik. 
Als ze niet had geraden wat er was gebeurd 
zou ze verbaasd zijn geweest 
en had ze zich afgevraagd wat of je toch aan het doen was. 
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J. Naarmate de weken verstreken 
werd je steeds groter. 

Je rolde jezelf op tot een stevige bal. 
Je trok je knieén op tot onder je kin. 
Je armen hield je over elkaar. 

Je hoofd naar voren, kin op je borst. 
Je paste er maar net in. 


z See 
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egroeideengroeide 
en je moeder werd dikker 
om jou de nodige ruimte te geven. 


‘|. je zes maanden in de buik van je moeder zat, 
kon je haar stem horen. 
Vaak als zij sprak ging jij bewegen 
alsof je tegen haar praatte door middel van je hele lif. 
Zij praatte en jij luisterde. 
Dan bewoog jij. 
Ze praatte weer en dan hield jij je stil. 
Maar als ze ophield met praten bewoog je weer. 
Harde geluiden deden je schrikken. 
Soms ging je een hele tijd slapen. 
Maar dan ineens, als je moeder naar bed ging 
en wilde slapen, 
werd jij wakker en buitelde rond. 


|| Na 6 maanden was je ongeveer 30 centimeter. 
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2 konden anderen jou zien bewegen. 
Dan gleed er een bobbel 
van de ene kant van je moeders buik naar de andere. 
Was het je achterste? 
Of was het je voet? 
Was het je knie? 
Of was het je elleboog? 
Misschien probeerde je moeder wel te raden wat het was. 
Zeven maanden was je aan het groeien. 
En nu opende je je ogen. 
Als er een helder licht straalde 
in de buurt van je moeders buik, 
dan scheen dat naar binnen, naar het plekje waar jij zat. 
De ballon waarin jij je bevond 
werd dan verlicht door een rossig schijnsel 
alsof je beschenen werd door een rode lamp. 
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{. je de dikke elastische baarmoederwand 
tegen je voeten voelde drukken 
zette jij je voet ertegen en trok hem terug. 
Je maakte je eerste stap. 
Deze stapbewegingen hielpen je 
om ondersteboven te draaien in de baarmoeder, 
klaar om geboren te worden. 
Het zou je straks helpen 
om je weg uit de baarmoeder te vinden, 
als het voor jou tijd was om geboren te worden. 
Je was nu acht maanden aan het groeien, 
en je begon mollig te worden. 
De vetlaag zou je warm houden 
na de geboorte. 
De nagels van je vingers waren net schelpyes. 


J. zou nu weldra geboren worden. 
Al die tijd had je binnen in je moeder gezeten, 
van de herfst, toen de bladeren vielen 
tot aan de zomer, toen de zon hoog aan de hemel stond, 
_of van de zomer tot aan de nieuwe lente, 
toen de vogels hun nesten bouwden, 
of van de lente tot aan de winter, 
toen de 1jsbloemen op de ramen stonden 
en er buiten een koude wind woei. 
Je schopte nu niet veel meer, omdat er weinig ruimte was. 
Tot op een dag 
— of misschien was het wel midden in de nacht — 
je moeder voelde hoe haar baarmoeder zich samentrok, 
hard werd, en zich weer ontspande. 
Toen wist ze dat jij klaar was om geboren te worden. 
Doordat de baarmoeder zich samentrok 
werd haar opening steeds groter 
en groter en groter, 
totdat het topje van je hoofd 
er doorheen gedrukt kon worden in haar vagina, 
op dezelfde manier als jij je hoofd door een trui duwt 
om hem aan te trekken. 
Iedere keer dat de baarmoeder zich samentrok, 
| _ drukte ze jou er uit. 
Het voelde als een heel stevige omhelzing. 


L knapte de ballon met water 
waarin jij al die tijd gezeten had 
en — bloep — daar stroomde al het water er uit. 
Nu werd je er nog harder uitgedrukt, 
alsof een hand tegen je stuitje duwde. 
De zachte wanden van de vagina weken van elkaar, 
als een gordijn gingen ze open, 
steeds verder en verder. 
Op het laatst bereikte je een boogvormig bot 
en je hoofd dook er onderdoor. 
Je kin drukte tegen je borst 
alsof je door een doos kroop 
of onder een bed. 
Toen je onder het bot door was 
kon je je hoofd oprichten 
en het was alsof een hand je bij je kin beetpakte 
en deze oprichtte. 
Je moeder kon, als ze tenminste in een spiegel keek, 
het bovenste stukje van je hoofd in haar vagina zien. 
~ Het zag er uit als een gerimpelde walnoot, 
donker en glimmend en nat. 
Iedere keer dat haar baarmoeder samentrok 
schoof het een heel klein stukje op. 
Haar vagina rekte zich helemaal uit, 
toen je kruin erdoor naar buiten gleed. 
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TL. gleed ook de rest van je hoofd naar buiten 
en het draaide zich om, 
en één schouder volede, 
en de andere ook, 
en je borstkas. 
Nu kon je ademen. 
De rest van je lichaam floepte er in één keer uit. 
Je kon bewegen | 
en huilen, 
je kon je ogen opendoen en je moeder zien 
en haar stem horen. 
Toen je ademde 
stroomde er lucht in en uit je longen. 
Voordat je geboren was 
zaten je longen vastgeplakt als een lege plastic zak. 
Maar toen je de eerste keer diep ademhaalde 
lieten ze los en openden ze zich 
en als kleine kussentjes vulden ze zich met lucht 
zodat jij makkelijk kon ademhalen. 
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J. moeder tilde je op in haar armen 
: en hield je dicht tegen zich aan. 
_ Je zag haar stralende ogen en haar lachende gezicht. 
| Toen je er uitkwam 
zat je navelstreng nog vast aan je placenta. 
__ Maar iemand knipte de streng door. 
Nu ademde je helemaal alleen, 
de zuurstof uit het bloed van je moeder 
had je niet langer nodig. 
Het was nu je eigen hart 
dat het bloed door je lichaam pompte. 
Het restje van de navelstreng dat nog op je buik hing 
viel er na een week af. . 
Alleen je navel bleef over. 
Voor de eerste keer voelde je lucht om je heen. 
Je bewoog je armen en benen 
in lucht in plaats van water. 
Je hoorde onbekende geluiden. 
Maar temidden van al dat vreemde lawaai, 
hoorde jij je moeders stem 
die je al kende. 
Misschien weet zij nog wat ze toen zel 
en hoe ze zich voelde 
en hoe jij er uitzag 
en wat je deed. 


J. kon kleuren zien en licht 


en de omtrek en glans van dingen 
en je zag de vorm van de gezichten van mensen 
die tegen je lachten. 
Ze kwamen dichterbij 
en gingen weer weg. 
Dikwijls leken ze vaag en onduidelijk 
als gezichten achter mateglas 
of in dichte mist. 
Alleen als ze heel dichtbij kwamen zag je hen duidelijk. 
Mensen raakten je aan 
en je kon handen voelen 
die je streelden en liefkoosden 
en je vasthielden. 
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oen je in je moeders armen lag 
draaide je je hoofd naar haar toe 
en je opende je mond 
en je sloeg je ogen naar haar op 
en je maakte grappige brom-geluidjes 
als een spinnende poes. 

_Je vertelde je moeder dat je zuigen wilde. 
Zi) had al melk in haar borsten voor jou. 
Ze pakte je op en legde je tegen haar borst 
en jij deed je mond wijd open 
en sloot hem om de tepel. 

Je zoog en je zoog totdat... 


be ey, e in slaap viel. 
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NESSON, Lennart & 1» Kinderboeken alnene : 


V. de reis die ieder van ons gedurende negen maanden 
maakt van bevruchting tot geboorte kunnen we ons eigenlijk 
nmiets meer herinneren. Wat zagen, hoorden en voelden we? 
En wat deden we terwijl we centimeter voor centimeter 
groeiden, zwevend in water op een donkere plaats? 
Door middel van uitzonderlijke foto’s en informatieve 
tekst worden we in staat gesteld deze tijd opnieuw te 
beleven tot het ogenblik dat we geboren worden. 
Lennart Nilsson, die wel de Da Vinci van de medische 
fotografie’ genoemd wordt, maakte de wonderbaarlijke 
kleurenfoto’s van het ongeboren kind. 
Sheila Kitzinger, die bekend is met de wereld van 
zwangerschap en geboorte, weet de wordingsgeschiedenis 
helder te beschrijven. Om de tekst ook voor kinderen 
toegankelijk te maken gebruikte ze ’jij’, wat de identificatie 
zal vergroten. Volwassenen en kinderen kunnen zo samen 
hun gemeenschappelijk verleden opnieuw ervaren. 
~ ’°Geboren worden’ is daarom een cadeau-boek niet alleen 
ee ; voor aanstaande ouders maar voor ieder die zich in het 
: val wonder van ons ontstaan wil verdiepen. 


Ploegsma 


